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egin very softly, gradually increasing in volume; then by degrees: 


*) All expression marks should be carefully observed. B 
decreasing until the sounds die away as if in the distance. 


The Russian words тау be sung wherever incicated, thus strengthening the character of tha song. 
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TRULY A SONG FOR ETERNITY 


МУ IRISH ROSARY == 


WRITERS ОЕ 
KE "THAT TUMBLE-DOWN SHACK IN ATHLONE” 
and "LITTLE TOWN IN THE OULD COUNTRY DOWN" 
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VERSE 

On my lips a pray’r lingers, lingers 
night and day 

Mingled with a tender thought of 
loved ones far away, 

Sweetest words of all to me, I kiss 
them tenderly, 

Like the beads upon my Rosary. 


CHORUS 
Let me live until I see an angel's 
hand some day, 
Lift the crown of thorns from off 
your brow and fly away, 
Let me help to bear their cross until 
their soul is free, 
Oh! help them, Mother Mary, that’s 
my Irish Rosary. 


SECOND VERSE 

In my dreams I see a road, a road ` 
of Cobblestone, 

Leading tired pilgrims back to 
places they call home, 

In my dreams it seems to me, just 
like a fairyland, 

But the night winds whisper, “Ireland” 


STOUT IRISH HEARTS KEEP SMILING ON THROUGH THE CENTURIES AND TARA'S 
HARP IS NEVER STILLED. FOR DEEP IN THE HEART OF EVERY SON OF ERIN IS 
THE INDOMITABLE FAITH THAT MOVES MOUNTAINS. AND THE WHOLE WORLD 
LOOKS ON AND KNOWS THAT THAT FAITH MUST EMERGE TRIUMPHANT,AND THAT. — 
FREEDOM, IRELAND'S ROSARY, MUST INEVITABLY COME TO PASS. 

—————  —— _—_——__ _ _——————— 
A COPY OF THIS STIRRING BALLAD SHOULD BE IN EVERY HOME. 


AT YOUR DEALERS OR DIRECT FROM THE PUBLISHERS 
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MOUSSORGSKY-VASSILENKO 


MOUSSORGSKY, MODEST Ah, not with God's thunder 

do. Cradle song (Songs and Dances of Death, No. 2) 

do. Gathering mushrooms (Aux champignons) 

do. Hopak 

do. Jeremouschka's cradle song 

do. Little star, where art thou? 

do. Parrot song (from Boris Godounoff) 

do. Serenade. (Songs and Dances of Death, No. 32) 
RACHMANINOFF, SERGE Field beloved 

do. Floods of spring. Op. 14, No. 11 

do. Oh, no, I pray, do not depart! Op. 4, No. 1 

do. To the children. Op. 26, No. 7 
RIMSKY-KORSAKOFF, N. Cradle song (from Pskovityanka). Op. 2, No. 3 

do. Nightingale and the rose, The. Op. 2, No. 2 

do. Song of the shepherd Lehl (from Srégourotchka) 

do. Song of India, A (Chant indoue) 
RUBINSTEIN, ANTON Asra, The. Op. 32, No 6 

do. Dream, A. Op. 83, No. 10 

do. Dream, The. Op. 8, No. 1 

do. Golden at my feet. Op. 34, No. 9 

do. Good night. Op. 83, No. 9 

do. Lark, The. Op. 33, No. 3 

do. Nightingale and the rose, The. Op. 27, No. 4 

do. Now shines the dew. Op. 72, No. 1 | 

do. Since first I met thee. (Adapted by Michael Watson to Romance) 

do. Tear, The. Op. 83, No. 8 

do. Thou ’rt like unto a flower. Op. 32, No. 5 

do. Voices of the woods. (Adapted by Michael Watson to the 

Melody in Е) 

do. Yearnings. (A Wish.) Op. 8, No. 5 
RUSSIAN FOLKSONG Volga boatmen’s song. Edited by Edward Bromberg 
STRAVINSKY, IGOR The Cloister (La Novice). Song of Spring. Op. 6, No. 1 
VASSILENKO, SERGIUS Maiden sang, A. Op. 13, No. 1 

do. In the tomb. Op. 11, No. 1 

do. Longing. (Maori song.) Op. 23, No. 1 


(For songs by Tchaikovsky see separate list) 
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VOLGA BOATMENS SONG 
| (BARGE HAULERS CHANT) 


This favorite Russian folksong belonged originally only to the peasants who lived on the banks of the famous river Volga. 
In olden times, when Russia. did not have the steamers of today, the only occupation of those peasants was to pull barges 
and boats laden with merchandise from one town to the next; and while they were engaged in this exhausting labor they 
sang this heartrending and yet majestic melody. As the Bargemen see in the distance a clump of birch trees approaching 


them, they use every effort to reach and pass it, lightening their burden by singing this chant. 


Translated from the Russian Russian Folksong 
by Edward Bromberg Arranged by Edward Bromberg 
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more, once more! Yo, heave ho! Yo,— heave ho! 


(Ay—— ouch - пет!) (Ау ouch - пет) 


ж) The song should begin very softly, as it is supposed to be heard from far away; little by little the tone increases in volume. 

as the Bargemen come nearer, and then agatn tt gradually dies away as they disappear in the misty distance. o 
A gradual crescendo and diminuendo must. therefore be observed by the singer It would add more character to sing the 

Russian words of the refrain “Ау ouchnem!” instead of Yo, heave ho!” | 
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BRAHMS, JOHANNES FORTY SONGS Бог High Voice ie Edited by JAMES HUNEKER 
FRANZ, ROBERT FIFTY SONGS Po len Voce Edited by УУМ. FOSTER APTHORP 
GRIEG, EDVARD FIFTY SONGS Pa louver Edited by HENRY T. FINCK 
HANDEL, GEO. F. SONGS AND AIRS For High Voice Edited by DR. EBENEZER PROUT 
HANDEL, GEO. F. SONGS AND AIRS For Low Voice Editedby DR. EBENEZER PROUT | 
JENSEN, ADOLF FORTY SONGS Be Lew Vers Editedby VVM. FOSTER APTHORP 
LISZT, FRANZ THIRTY SONGS гысы Edited by CARL ARMBRUSTER 
SCHUBERT, FRANZ FIFTY SONGS Be line Vane Edited by HENRY T. FINCK 
SCHUMANN, ROBERT FIFTY SONGS 0 Ге fish Voice Edited by W. J. HENDERSON 
STRAUSS, RICHARD FORTY- SONGS € копуз Edited by JAMES HUNEKER - 
TCHAIKOVSKY, Р. 1. FORTY SONGS Esc High Voice Edited by JAMES HUNEKER 
WAGNER, RICHARD LYRICS |. 4 ‚лин Edited Ьу CARL ARMBRUSTER 
WAGNER, RICHARD LYRICS II & Ш For Beer Тег, № Edited by CARL ARMBRUSTER 
WOLF, HUGO FIFTY SONGS For High Voice Edited by ERNEST NEWMAN 


For Low Voice 


FIFTY MASTERSONGS Ded ody i Edited by HENRY T. FINCK 


For Low Voice 


FIFTY SHAKSPERE SOINGS зет үт Edited by DR. CHARLES VINCENT 


For Low Voice 


MODERN FRENCH SONGS VOL. | EM ce Edited by PHILIP HAI.E 


For Low Voice 
(BEMBERG TO FRANCK) 


‚MODERN FRENCH SONGS VOL. Il Sad hen X Edited by PHILIP HALE 


(GEORGES TO WIDOR) {ч = ve 
ONE HUNDRED ENGLISH FOLKSONGS $ For Medium Voice Edited by CECIL SHARP 
ONE HUNDRED FOLKSONGS (All Nations) |40 For Medium Voice $Ñ Edited by GRANVILLE BANTOCK 


ONE HUNDRED SONGS BY TEN MASTERS а For High Voice 
(SCHUBERT, SCHUMANN, FRANZ, RUBINSTEIN, JENSEN) VOL. | Ы For Low Voice 998 Edited by HENRY T. FINCK 


ONE HUNDRED SONGS BY TEN MASTERS For High Voice 
(BRAHMS, TCHAIKOVSKY, GRIEG, WOLF, STRAUSS) VOL. | For Low Voice cited by HENRY T. FINCK: 


ONE HUNDRED SONGS OF ENGLAND B uci e Edited by GRANVILLE BANTOCK 
SEVENTY SCOTTISH SONGS le von Edited by HELEN HOPEKIRK 
SIXTY FOLKSONGS OF FRANCE For Medium Voice Edited by JULIEN TIERSOT 
SIXTY IRISH SONGS Fee voc Edited by WM. ARMS FISHER. 
SIXTY PATRIOTIC SONGS OF ALL NATIONS 40 For Medium Voice Edited by GRANVILLE BANTOCK 
SONGS BY THIRTY AMERICANS For Low Voice Edited by RUPERT HUGHES 
SONGS FROM THE OPERAS LW & Ш For Mee Soprano Edited by H. E. KREHBIEL 
SONGS FROM THE OPERAS IV & V pelo as! са H. E. KREHBIEL 
COMPLETE LIST OF PIANO VOLUMES FREE ON REQUEST : | 

Each volume in heavy paper, cloth back, $1.50; in full cloth, 
For free booklet, giving full particulars a. 
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